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WH®OPMALIMOHHOE NUCbMO

MopgaoBckui roCyAapCTBEHHbIN nefarornyeckum  YHUBEPCUTET — UMEHM
M. E. EBceBbeBa, CTyaeHuyeckoe HayyHoe obuwectso MITIY umeHn M. E. EBceBbeRa,
(baKynbTeT WHOCTPaHHbIX $3bIKOB npurnawatT Bac npuHaTe yvacte B pabote
Bcepoccunckon ctyaeH4eckon Hay4HO-NpakTMyeckon KoHdepeHumn «CtyaeHvYeckme
MHMUMATUBLI B neparormnyeckom obpasoBaHuMy», KoTopas nponaeTr 9 Hosdpa 2023
roga.

Meponpustne NpoBOAWTCA B paMKax peanusauun rpaHta B ¢opme cybcuamin us
enepanbHoro Gromketa 0bpasoBaTeribHbIM OpraHM3aLmMaM BbiCllero obpasoBaHus Ha
peanu3auuio  MeponpuATUA, HanpaeneHHbIX Ha MNOAAEPXKKY CTYAEHYECKMX HayYHbIX
CO0BLLECTB.

Llenb koHdepeHuumn — o6CyKaeHe NPOEKTHBIX W UCCNEA0BaTENbCKUX HALMATYB
CTYOEHTOB, pa3BUTWE CTYOEHYECKOr0  Hay4HO-METOAMYECKOro  COTpyAHUYecTBa B
neJarorm4eckoM npocTpaHcTae Poccuu.

B ueHTpe BHMMaHUsI KOHepeHLMM — pelleHne NpobnemMHbIX BOMPOCOB, CBA3AHHbIX
C PacCMOTPEHMEM aKTyanbHbIX acneKTOB COBPEMEHHOW neJarorvyeckon Hayku rrasamu
CTY[EHTOB:

— UndpoBas AnaaKkTuka;

— MHHOBALMOHHAs NUHIBOAMOAKTIKA;

— MPOEKTHas UM ucCrneaoBaTenbckas [esTenbHOCTb B Cdepe  MHOS3bIYHOrO
0bpasoBaHus;

— peanusauus BoCnmTaTenbHOro noTeHuuana npeameta « IHoCTpaHHbIN A3bIKY;

— 0byyeHue geteit ¢ OB3 MHOCTPaHHOMY A3bIKY;

— COBPEMEHHbIE HanpaBIieHNst U NEPCNEKTUBbI PA3BUTUS NIMHIBUCTUKM KaK HayKMm.

K yyactnio B KOHpepeHLmn NpurnawwarTCs: acnmpaHTbl, CTYAEHTbI, MarucTpaHTbl.



KoHtbepeHuus nponaeT B CMeLLaHHOM (OHMaiiH u odriaiH) dhopmare.
dopmbl Npe3eHTauuM UTOroB CTYAEHYECKOW Hay4HO-MCCreaoBaTensCkon paboTbl:
CeKLMU, KpYrIble CTOMbI, MAacTep-KIacchl, TPEHWUHMM, UCKYCCUOHHbIE NNOLLAAKK.
Mo wTtoram paboTbl  KOHGhEPEHUMM  MraHupyeTcsa  MOAroTOBKa
<LIBRARY.RU 3NEeKTPOHHOro cOOpHUKa ctaTel (Bkntoyas npuceoeHne kogos ISBN,
PHHLL i’ YOK u BBK), ero peructpaunsa B ®IYM HTL «UHdopmpeructp» 1
pasmewenme B PUHL. [1ns BknoveHns B COOPHWK NPUHUMALOTCS paHee
He ony6nuKoBaHHbIE CTaTbk C OPUrMHANBLHOCTL0 He MeHee 70 %.
OpraHu3aLmMoHHbI B3HOC 3a y4yacTue B KOH(epeHLmMn He BaumMaetcs. Mybnukaums
craten GecnnatHas. YyaCTHMKaM  KOH(DEPEHUMM  HanpaBRslOTC  ANEKTPOHHbIE
cepTudmKaThbl.
[Ins yyactua B KOHepeHumn Heobxogumo 4o 8 Hosbpa 2023
roga 3aperncTpupoBaTbCsl B CUCTEME 3MEKTPOHHOW peructpaumm Ha
caunte: https:/nir.mordgpi.ru/?evid=8

OTnpaBuTb Ha 3nekTpoHHbIn agpec  Oprkomuteta  mgpi.konf@yandex.ru
(c nomeTkon «CTyaeHYECKMe MHMLMATUBLI B nefarornyeckom obpasoBaHUM») TEKCT
nybnukaumm (npuMep HaseaHus haiina: MBaHoB_cTtaThbs).

o Bonpocam opraHusauun 1 yyactus B KoHdepeHumn obpallatecsi no appecy:

430007, Pecnybnuka Mopgosus, r. CapaHck, yn. CtyaeHyeckas, 13 6, kadegpa
WHOCTPaHHbIX S13bIKOB M METOAMK 0BYYEHUS.

TenedoHbl: Kadedpa WHOCTPaHHbIX $3bIKOB WM MeToauk obyveHns (JlasyTosa
Mogmuna AHppeesHa, JleBuHa EneHa AnekcaHgposHa). Ten. 8 (8342) 33-93-36, kadenpa
NIMHMBUCTUKN U1 nepeBoaa (BetowkuH AHgpen Anekcanzposud). Ten. 8 (8342) 33-93-35.
e-mail: mgpi.konf@yandex.ru (c nometkoi «CTyaeHYeCcKkne MHULMATUBLI B NeAarornyeckom
0BpasoBaHUmy).

TpeboeaHusi k oghopMIIEHU.

Obbem cTaten 4 — 5 cTpaHuy (CTaTbit SOMKHBI COMPOBOXAATLCA aHHOTALMEN Ha
PYCCKOM M @HIMWACKOM $3blKaXx, KIKOYEBbLIMU CIOBAMM HA PYCCKOM W aHIMIUUCKOM A13bIKaX,
YK v BbK). Pasmep wpndta — 14 (pasmep wpudta aHHOTaLMK, KMOYEBbIX CROB, CrUCKa
NCNOMNb30BaHHbIX MCTOYHUKOB — 12), MEXCTPOYHbIA MHTEPBAS — OAUHAPHBIN; OTCTYN — 1, 25
CM; LUMPKHA nonen no 2 cM. TeKCT JOKyMeHTa JOoSmkeH ObiTb NpefcTaBneH B BUA4E OQHOMO
(hanna 6e3 pasbuBkM Ha CTPaHWLbl M LWPUPTOBLIX BblAeNeHnn. HassaHue cTaTbu Ha
PYCCKOM U1 aHIMWACKOM $3blkax No LEHTpY, 3arnasHbiMu Bykamu. Lpudt — Times New
Roman. BeolpaBHuBaHve no wwupuHe. CCbinkn Ha nuTepaTypy B TEKCTe B KBafpaTHbIX
ckobkax (Hanpumep [5, c. 25]). CnnCOK MCMONb30BaHHbIX WCTOYHMKOB pa3MeLLaeTcs B
KOHUE TeKcTa B andasWTHOM NOpsaKe W OTAENSEeTCs MycToM CTPOKOW. He pomyckarTes
NOACTPOYHbIE CHOCKM Ha nuTepaTypy (npusoxeHue 1).

C WH(opMaLMOHHBIM COOBLLEeHEM M (DOPMON 3asiBKM MOXHO O3HAKOMWUTBLCA Ha
cante MI'TY www.mordgpi.ru .
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AYTEHTUYHBIE MATEPHUAJIbI KAK CPEICTBO ®OPMHUPOBAHUA
UHOSA3BIYHOM KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIUU

HNBAHOBA EJIEHA AJIEKCAH/IPOBHA
KaHauIaT (PUITOJIOTHYECKUX HAyK, JOICHT
Ka(eapbl THOCTPAHHBIX S3BIKOB M METOJUK O0yUYEHUS
OI'BOY BO «MopnoBckuii rocy1apCTBEHHBIN MEe1arornuecKui
yauBepcuteT uMeHn M. E. EBceBseBay, r. Capanck, Poccus, e-lyo@yandex.ru

INYTI'AYEBA APUHA PYCJIAHOBHA
CTYJIeHT (haKyJIbTeTa HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
OI'bOY BO «MopaoBckuii rocy1apCTBEHHBIN NE€arorudecKui
yHuBepcuteT umeHu M. E. EBceBbeBay, . CapaHnck, Poccus,
arina.pugachyova@mail.ru

Knrouesvie cnosa: ypok HMHOCTPAaHHOIO s3bIKa, OOYYEHHE HWHOCTPAHHOMY S3bIKY,
KOMMYHHMKAaTHBHAasi  KOMIIETCHLIMs,  AayTCHTHYHBIM  MaTepuall, ayTeHTUYHBIA  TEKCT,
MEXKYJIbTYypHasi KOMMYHHUKAIHSL.

Annomayus: CTaThs NOCBALIEHA pobiaeMe 00yueHUs] HHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B CpeHen
0011e00pa30BaTeIbHON MIKOJIE MOCPEACTBOM aAYyTEHTHUHBIX MaTepUaIoOB HA aHIJIMMCKOM SI3bIKE.
B nyGnukanum paccmarpuBaercsi BbICOKass 3(()EKTHBHOCTh HCIOJIB30BAaHUS AyTEHTHYHBIX
TEKCTOB, a TaKXX€ UX BUJbI, KPUTEPUU OTOOpa M pe3yJbTaTUBHOE NPUMEHEHHE B paMKax
(bopMHpOBaHUS UHOSA3BIYHOW KOMMYHHKAaTUBHON KOMIIETEHLIMH.
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Abstract: The article is devoted to the problem of teaching a foreign language in
secondary school through authentic materials in English. The publication examines the high
efficiency of the use of authentic texts, as well as their types, selection criteria and effective
application in the framework of the formation of foreign language communicative competence.
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